
הוקמה, ע"פ החוק, ועדה בין-משרדית המנוהלת ע"י 
הממונה על החוק במינהל חברה ונוער.

הוועדה מתכנסת לדיון פעמיים בשנה – לפני חופשת 
הקיץ ולאחריה – ומסיירת בשטח בזמן החופשה.

על פי החוק, כל קייטנה מחויבת ברישיון. קבלתו מחייבת 
הצגת תוכנית חינוכית, רישוי עסקים ועמידה בכל תנאי 
הביטחון והבטיחות, כפי שנקבעו ע"י אגף ביטחון 

ובטיחות במשרד החינוך.
הממונה על החוק הוא משרד החינוך – מִנהל חברה 
ונוער. במִנהל חברה ונוער קיים תפקיד הממונה על 
חוק הקייטנות, מחנות וסמינרים. הממונה על החוק 
הוא הגורם המעניק את הרישיון לאחר בדיקה והכשרת 

בעלי תפקידים לקיום הקייטנה.
מפעל הקייטנות העצום מכיל קייטנות העוסקות בתחומי 
המחשבים, בינה מלאכותית, קייטנות טיולים, ספורט 

ואומנות.

בשנים האחרונות החל מפעל החינוך בפרויקט "בי"ס של 
הקיץ", במסגרתו מתקיימות קייטנות רבות בבתיה"ס 
כהמשך ישיר של שנת הלימודים. קייטנות אלו מופעלות 

במבנה ביה"ס ע"י איש צוות מביה"ס.

ן  ו נוך מקדם בברכה את הרחבת מגו משרד החי
התחומים ומעגל המשתתפים בכל סוגי הקייטנות, 
ומדגיש כי הקייטנה היא פעילות חינוכית לכל דבר 
המחייבת תכנון והכנה יסודיים. משרד החינוך בעיקר 
מזכיר כי על מנהל הקייטנה מונחת האחריות להחזרת 

כל הילדים לביתם בשלום.

אריאל וייס
הממונה על חוק הקייטנות, מחנות וסמינרים

מִנהל חברה ונוער, משרד החינוך
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קייטנות, מחנות וסמינרים
מפעל הקייטנות במדינת ישראל החל עם ראשית 
הציונות ושיבת עם ישראל לארצו ועם ייסוד החינוך 

העברי החדש בא"י.
הקייטנות, המיועדות לילדים ולבני נוער ומופעלות על 
ידי תנועות הנוער והרשויות המקומיות והממלכתיות, 

מהוות פעילות נופש וקיט במסגרת חינוכית.

זה כמה שנים שלצד קייטנות עירוניות, ציבוריות 
עסקי.  בסיס  על  פרטיות  קייטנות  נערכות  ומוסדיות 
ן  ו נוך מקדם בברכה את הרחבת מגו משרד החי
המשרד  זאת  לצד  המשתתפים.  ומעגל  התחומים 
מדגיש כי הקייטנה היא חלק מהתוכנית החינוכית 
המוענקת לכל ילד וילדה במדינת ישראל עד גיל 18. 
הקייטנות ומפעלי הנופש למיניהם שפעילים במהלך 
החינוכי  מהמפעל  נפרד  בלתי  חלק  הם  החופשות 
המתקיים במהלך שנת הלימודים במוסדות החינוך. 
הדגש בהם מושם על חיי חברה, על משחק, בידור, 
מלאכה יוצרת ופעולות תרבות, אומנות וספורט. 
במפעלים אלה הילדים ובני הנוער אף מוצאים פורקן 
לאחר שנת לימודים ארוכה ומייגעת, ומחליפים כוח 
גוברת ההכרה  לקראת מאמץ רוחני חדש. בעולם 
שהקייטנות והמחנות הם מכשיר חינוכי שתרומתו 
והתנהגותם החברתית של  חשובה לעיצוב אישיותם 

ילדים ובני נוער.

בשנת 1990 חוקקה הכנסת את חוק הקייטנות, 
מחנות וסמינרים המסדיר את כל מפעל הקייטנות, 
ישראל.  במדינת  ילדים  מיליון  מעל  משתתפים  שבו 
החופשה  בזמן  הנערכת  פעילות  כל  כי  קובע  החוק 
פעילות  יומיים  ומעל  ילדים  עשר  אחד  מעל  הרשמי 
קובץ  מוציא  החינוך  משרד  חוק.  ע"פ  קייטנה  הינה 
הגורמים  כלל  את  המנחה  מנכ"ל)  (חוזר  תקנות 

הנוגעים בדבר בעניין הקמת קייטנה והפעלתה. 
החוק והתקנות שהותקנו מכוחו קובעים אמות מידה 
מקצועיות להפעלתן ולניהולן של פעילויות המתקיימות 

בחופשת הקיץ ובחופשות החגים. 
הוראות אלה מתייחסות בין היתר לתחומים אלו: כוח 

האדם, החינוך, הביטחון, התברואה והבטיחות.
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year - before and after the summer vacation - and 
conducts inspections in the field during the vacation 
period. 
Under the Law, every summer day camp is required to 
hold a licence. Obtaining a licence requires the 
submission of an educational programme, a business 
licence, and compliance with all security and safety 
requirements established by the Security and Safety 
Division of the Ministry of Education. 

Responsibility for implementation of the Law rests with 
the Society and Youth Administration of the Ministry of 
Education. Within the Administration there is an official 
responsible for the implementation of the Summer 
Camps, Camps and Seminars Law. This official is 
responsible for issuing licences, following inspection 
and the training of those responsible for operating the 
camp. 
Israel's extensive summer day camp system includes 
camps devoted to computers, artificial intelligence, 
hiking, sports and the arts. 

In recent years, the education system has introduced 
the 'Summer School' project, under which many 
summer day camps are held in schools as a direct 
continuation of the school year. These camps operate 
on school premises and are run by members of the 
school's staff. 

The Ministry of Education welcomes the expansion of 
the range of activities and the growing circle of 
participants in all types of summer camps, while 
emphasizing that a summer camp is an educational 
activity in every respect and therefore requires 
thorough planning and preparation. Above all, the 
Ministry reminds camp directors that they bear 
responsibility for ensuring that every child returns 
home safely. 

Ariel Weiss
Supervisor of the Summer Day Camps,Camps and 
Seminars Law
Society and Youth Administration, Ministry of Education 
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Summer Day Camps,
Overnight Camps and Seminars
The summer camp enterprise in the State of Israel 
began with the early Zionist movement, the return of 
the Jewish people to their homeland, and the 
establishment of the new Hebrew education system in 
the Eretz Israel. 
Summer day camps, intended for children and young 
people and operated by youth movements, local 
authorities and state authorities, provide recreational 
and holiday activities within an educational framework. 

For several years now, alongside municipal, public 
and institutional summer day camps, privately 
operated commercial camps have also been held. The 
Ministry of Education welcomes the expansion of the 
range of activities and the growing circle of parti- 
cipants. At the same time, the Ministry emphasizes that 
the summer day camp is an integral part of the 
educational programme provided to every child in the 
State of Israel up to the age of 18. 

Summer day camps and the various holiday prog- 
rammes conducted during school vacations are an 
integral part of the educational enterprise carried out 
throughout the school year in educational institutions. 
Their emphasis is placed on social l i fe, play, 
recreation, creative activities, and cultural, artistic and 
sporting programmes. These activities also provide 
children and young people with an opportunity to 
unwind after a long and demanding school year and to 
regain their strength for renewed intellectual effort. 
Throughout the world, there is growing recognition that 
summer day camps and overnight camps are 
educational tools that make an important contribution 
to shaping the character and social behaviour of 
children and young people. 

In 1990, the Knesset enacted the Summer Day Camps, 
Camps and Seminars Law, regulating the entire 
summer camp system, in which more than one million 
children in Israel participate. The Law provides that 
any activity conducted during an official school 
vacation, involving more than eleven children and 
lasting more than two days, constitutes a summer 
camp under the Law. The Ministry of Education 
publishes a set of regulations (the Director-General's 
Circular) providing guidance to all those concerned 
with the establishment and operation of summer 
camps. 
The Law and the regulations enacted pursuant to it 
establish professional standards for the operation and 
management of activities held during the summer 
vacation and school holidays. These provisions relate, 
among other things, to staffing, educational prog- 
rammes, security, sanitation and safety. 

Pursuant to the Law, an inter-ministerial committee was 
established and is headed by the official responsible 
for implementation of the Law within the Society and 
Youth Administration. The committee meets twice each 

Summer Camps in Israel

SPECIAL CANCELLATION חותמת אירוע להופעת הבול

הנפקה:
מידת הבול (מ"מ):

לוח:
בולים בגיליון:

שבלים בגיליון:
שיטת הדפסה:
סימון אבטחה:

דפוס:

August 2026 אוגוסט
H 30 ג  /  W 40 ר

1333
9
3

Offset  אופסט
Microtext  מיקרוטקסט

AKD

Issue:

Stamp Size (mm):

Plate:

Stamps per Sheet:

Tabs per Sheet:

Method of printing: 

Security mark:

Printer:


